
1) Sensor Head 

2) Power and Stand By 

3) Display 

4) Alarm Mute 

5) Enter 

6) Scroll up, or hold down for data logging  

7) Scroll down, or hold down for max/min 
average 

8) Battery case. For battery installation, see 
page 6 of your user guide 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CLOCK SETUP:          To adjust the time, use the arrows                   , pressing           to alternate between hours, minutes, 
seconds, and the date. For more information see page 13 of your user guide. 

LOGGING SETUP:           To adjust the logging frequency, use the arrows                    , then press            to return to the main 
menu. For more information see page 18 of your user guide.   

ALARM POINTS:            To adjust the alarm points, use the arrows                   , pressing             to alternate between alarm 
high, alarm low, and buzzer enable / disable. For more information see page 14 of your user guide.  

CONTROL POINTS:           To adjust the control points, use the arrows                   , pressing           to alternate between control 
high and control low. For more information see page 17 of your user guide.  

UNITS:           To change the units of measurement, use the arrows                   , then press           to return to the main menu. 
See page 19 of your user guide for more information  

MAX / MIN AV:           To adjust the max / min av, press            to alternate between start and stop. See page 19 of your user 
guide for more information  

CALIBRATE: Please refer to page 12 of your user guide when using this option, as this can uncalibrate your unit if performed 
incorrectly. 

Series 500 
Quick Guide 

1) File: Start/Stop PC data logging, download logged data, 
export logged data zip database, unzip database, exit 

2) Monitor: Setup, com port, view sensor properties 

3) Data: Graph, table, analysis 

4) Window: Real time graph view 

5) Help: About 

For more information on using the product software, 
visit page 21 of your Series 500 user guide. 
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1) Module du capteur 

2) Mode de marche et mode de veille 

3) Affichage 

4) Alarme sonore activée/désactivée 

5) Entrer 

6) Défilement vers le haut ou maintenez la 
touche enfoncée pour l’enregistrement de 
données 

7) Défilement vers le bas ou maintenez la 
touche enfoncée pour la moyenne 
maximale/minimale 

8) Compartiment de batterie. Voir page 6 du 
manuel d’utilisation au sujet de 
l’installation de la batterie.  Consultez la page 21 du guide de l’utilisateur de votre appareil série 

500 pour plus d’information sur l’utilisation de ce  logiciel. 

 

1) Fichier: Start/Stop Enregistrement de données sur 
ordinateur, Télécharger les données déjà enregistrées, 
exporter les données enregistrées sous forme d’une base 
de données zippée, dézipper la base de données, quitter.. 

2) Dispositif de contrôle: Configuration,  port série, Voir les 
propriétés du capteur 

3) Données: Graphe, table, analyse 

4) fenêtre: Voir le graphe en temps real 

5) Aide: A propos 

English 

French 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CLOCK SETUP:           Pour régler l’heure et la date utilisez les touches                    Appuyez sur           pour alterner entre 
heure, minutes, seconds et date. Voir la page 13 du manuel d’utilisation pour plus d’information     

LOGGING SETUP:          Pour régler la fréquence de l’enregistrement de données, utilisez les touches                   et appuyez 
sur           pour revenir au menu principal.  Voir la page 18 du manuel d’utilisation pour plus d’information. 

ALARM POINTS:          Pour régler les seuils de déclenchement d’alarme utilisez les touches                    et appuyez sur              
pour alterner entre alarme haute et alarme basse, alarme sonore activée / désactivée. Voir la page 14 du manuel d’utilisation 
pour plus d’information: 

CONTROL POINTS:          Utilisez les touches                   pour régler les seuils de commande et appuyez sur           pour 
alterner entre haut seuil de commande et bas seuil de commande.  Voir la page 17 du manuel d’utilisation pour plus 
d’information 

UNITS:            Utilisez les touches                    pour changer les unités de mesure et appuyez sur           pour revenir au menu 
principal.  Voir la page 19 du manuel d’utilisation pour plus d’information 

MAX MIN AV:   Enfoncez la touche           pour régler la moyenne max/min. Appuyez sur           pour alterner entre Démarrage et 
arrêt (start/stop).  Voir la page 19 du manuel d’utilisation pour plus d’information 

CALIBRATE: Veuillez vous reporter à la page 12 de votre guide de l’utilisateur pour utiliser cette option, parce cette action 
pourrait affecter le calibrage de votre appareil si elle n’a pas été conduite correctement. 

CLOCK SETUP:            Um die Uhr einzustellen, drücken Sie                    und danach           um zwischen Stunden, Minuten, 
Sekunden und Datum umzustellen.  Mehr Informationen auf Seite 13 der Bedienungsanleitung. 

LOGGING SETUP:           Um die Aufnahmefequenz einzustellen drücken Sie                    und danach           um zum 
Hauptmenü zurückzukommen. Mehr Informationen auf Seite 18 der Bedienungsanleitung. 

ALARM POINTS:          Um Alarmpunkte zu zu setzen drücken Sie                    und danach          um zwischen lautem Alarm, 
leisem Alarm und Buzzer ein/aus umzuschalten. Mehr Informationen auf Seite 14 der Bedienungsanleitung. 

CONTROL POINTS:             Um Kontrollpunkte einzustellen, drücken Sie                  und danach          um zwischen hoher und 
niedriger Kontrolle umzuschalten. Mehr Informationen auf Seite 17 der Bedienungsanleitung.  

UNITS:         Um zwischen den Einheiten der Messungen umzuschalten                    drücken Sie          und Eingabe um zum 
Hauptmenü zurückzukehren. Mehr Informationen auf Seite 19 der Bedienungsanleitung. 

MAX / MIN AV:          Um max/min Durchschnitt anzuzeigen         drücken Sie Eingabe zum Start und Stop. Mehr Informationen 
auf Seite 19 der Bedienungsanleitung.  

CALIBRATE:  Bitte lesen Sie zuvor Seite 12 der Bedienungsanleitung, wenn Sie diese Option nutzen wollen, diesekönnte ihre 
Messeinheiten unbrauchbar verändern. 
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Für mehr Informationen benutzen Sie bitte die Produktsoftware. Lesen 
Sie die Seite 21 Ihrer Bedienungsanleitung der Series 500. 

 

1) File: Start/Stop der Datenspeicherung auf dem PC, 
Download der ausgewählten Dateien, Exportieren der 
ausgewählten Dateien im Zip-Format, Entpacken der 
Dateien, Beenden 

2) Monitor: Setup, Com-Port, Sensor-einstellungen 
anzeigen 

3) Data: Grafik, Tabellen, Analyse 

4) Window: Echtzeit-Grafikanzeige 

5) Help: Info 

1) Sensorkopf 

2) Power und Stand-By 

3) Display 

4) Alarmstummschaltung 

5) Eingabe 

6) Hoch- und Runterscrollen zur Datenein- 
gabe 

7) Runterscrollen, oder gedrückt halten für 
max/min Durchschnitt 

8) Batteriefach. Batteriewechsel auf Seite 6 
unserer Bedienungsanleitung nachlesen. 

1) 传感器 

2) 电源/待机 

3) 显示器 

4) 报警静音 

5) 输入 

6) 上移，或按住 - 数据存储功能  

7) 下移，或按住 – 最大，最小，平均值功能  

8) 电池盒，用于电池安装。请参考用户手册

第 6页。 

 

1) 文件: 开始/停止电脑数据存储， 下载存储的数

据，输出数据文件，备份压缩数据库，恢复压缩的

数据库，退出。 

2) 检测器：设置，串行口，查看传感器属性。 

3) 数据：图形，表格，分析 

4) 视窗： 实时图形 

5) 帮助：关于软件 

关于使用该产品软件的更多信息，请参阅 S500 型用户

手册第 21 页。 
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German 

Chinese 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CLOCK SETUP:            调整时间，使用                  ， 然后 按           来转换小时， 分钟，秒钟和日期。更多信息请参阅用户手册

第 13 页。 

LOGGING SETUP:              调整数据存储间隔，使用                   ， 然后按              返回主菜单。更多信息请参阅用户手册第 18
页。   

ALARM POINTS:           调整报警设定， 使用                    ，然后按             来转换报警上限， 下限和声音报警或静音。更多信息

请参阅用户手册第 14 页。  

CONTROL POINTS:          调整控制设定， 请使用                   ，然后按           来转换控制点上限，下限。更多信息请参阅用户手

册第 17 页。 

UNITS:            用于改变检测结果的显示单位 ， 请使用                   ， 然后按            返回主菜单。更多信息请参阅用户手册第 19
页。  

MAX MIN AV:         用于转换最大，最小，平均值，按           进行转换。更多信息请参阅用户手册第 19 页。  

CALIBRATE: 当使用该功能时，请参阅用户手册第 12页。如果使用不当，该功能会改变传感器的零漂移数据。   

CLOCK SETUP:                   Ajuste la hora, usando las flechas                     presionado          para alternar entre  horas, minutos, 
segundos y la fecha.  Para más información referirse a la página 13 del manual de usuario. 

LOGGING SETUP:           Para ajustar la frecuencia del registrador, use las flechas                     y presione            para 
volver al menú principal. Para más información vea la página 18 del manual del usuario.   

ALARM POINTS:           Para ajustar los punto de alarma, use las flechas                   , presionando           para alternar entre 
alarma alta, alarma baja, y pitido activado / desactivado. Para más información vea la página 14 del manual de usuario.  

CONTROL POINTS:           Para el ajuste de los puntos de control, use las flechas                   , presionado             para 
alternar entre control alto o control bajo. Para más información vea la página 17 de su manual de usuario.  

UNITS:           Para cambiar la unidades de medida, use las flechas                    ,  y presione           para volver al menú 
principal. Vea la página 19 de su manual de usuario para más información.  

MAX / MIN AV:           Para ajustar max / min, media, presione            para alternar entre encendido y apagado. Vea página 19 
de su manual de usuario para más información.  

CALIBRATE: Por favor referirse a la página 12 de su manual de usuario cuando se use esta opción, ya que esta opción podría 
descalibrar  la unidad si se hace incorrectamente.  
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1) Cabezal Sensor  

2) Encendido y modo de reposo 

3) Pantalla 

4) Modo Alarma muda 

5) Enter 

6) Desplazamiento arriba, o mantenga 
presionado para registrar información  

7) Desplazamiento abajo, o mantenga 
presionado para  máx. / min. o media. 

8) Tapa de la batería. Para su instalación 
vea página  6 del manual de usuario. 

1) File (Fichero): Encendido /Apagado  del registrador  en el 
PC, descargar la información registrada, exportar la 
información registrada en una base de datos Zip,  unzip la 
base de datos, salir. 

2) Monitor: Configuración, Puerto de comunicación, 
visualizar propiedades del sensor. 

3) Datos: Graficas, tablas, análisis. 

4) Window: Tiempo real,, vista de gráfica 

5) Help: Acerca del programa. 

Para más información sobre el uso del software, visite 
la página 21 del manual de usuario S500 

Spanish 

1) File: On / Off регистратора на ПК, загрузить записанной 
информации, экспорт информации в базы 
данных Zip, распаковать базы данных, выйти. 

2) Monitor: Конфигурация, порта 
связи, отображения свойств датчика. 

3) Data: Графиков, диаграмм, анализ. 

4) Window: В режиме реального времени, графическое 
представление. 

5) Help: о программном обеспечении. 

Для получения дополнительной информации об использовании 
программного обеспечения, см. стр. 21 руководства пользователя S500. 

Russian 

1) Датчиковая головка 

2) Кнопка питания 

3) Экран 

4) Беззвучный режим тревоги 

5) Enter 

6) Прокрутка вверх, или удерживайте 
клавишу для записи информации  

7) Прокрутите вниз или удерживайте для 
макс/мин и среднего. 

8) Крышка батарейного отсека. Для 
установки см. стр. 6 из руководства 
пользователя. 



 
CLOCK SETUP:          Установите время, используя клавиши со стрелками                     прессованные           для переключения 
между часы, минуты, секунды и дату. Для получения дополнительной информации см. стр. 13 руководства пользователя. 

LOGGING SETUP:          Для регулировки частоты записи, используйте клавиши со стрелками                    и нажмите           для 
возврата в главное меню. Для получения дополнительной информации см. стр.18 из руководства. 

ALARM POINTS:          Для настройки точки тревоги, используйте клавиши со стрелками                   , нажмите           для 
переключения между высокой тревоги, низкая сигнализации и звуковой сигнал вкл / выкл. Для получения дополнительной 
информации см. стр. 14 руководства пользователя. 

CONTROL POINTS:          Для настройки контрольных точек, используйте клавиши со стрелками                   , нажмите           для 
переключения между высокой или низкой контроля управления. Для получения дополнительной информации см. стр. 17 в 
руководстве пользователя. 

UNITS:           Для изменения единицы измерения, используйте клавиши со стрелками                    и нажмите           для возврата в 
главное меню. См. стр. 19 в руководстве для получения дополнительной информации. 

MAX / MIN AV:          Для установки макс/мин и среднего, нажмите          , чтобы включать и выключать. См. стр. 19 в руководстве 
пользователя для получения дополнительной информации. 

CALIBRATE: Чтобы использовать эту опцию, пожалуйста, обратитесь к странице 12 руководстве пользователя, поскольку это 
действие может повлиять на калибровку устройства, если оно не проведено должным образом. 
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